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POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP

Szegények ügye.
Gyulafehérvár, 1801. November 17.

Évröl-évre megújul azon eszme, miszerint 
a szenvedő emberiség sorsán enyhíteni töre­
kedjünk.

Érző szív indítványa, buzgalma és törek­
vése vezet vissza mindig ez eszmére, s valóban 
csak örülnünk lehet azon, hogy nőink között 
egyhangú törekvésre találunk e tekintetben.

Minden városnak, vidéknek meg vannak a 
maga szegényei, nyomorultjai, kik az idők vi­
szontagságaival küzdeni képtelenek, a nélkül, 
hogy mások könyörltletére ne szoruljanak, és 
felette dicső tett az, a midőn egy és más jobb 
sorsban részesült ezek elősegítésére, megélheté­
sére csekély fillérek összetételét eszközli azon 
polgároknál, kik adományukat megérezni ugv 
sem fogják, s kik csekély hozzájárulásokkal 
magukat vagyonuktól, illetve jövedelmüktől oly 
arányban, hogy azt megérezzék, megfosztani nem 
fogják.

A társadalom rendje követeli azt, hogy 
egyes elhagyottak segítve legyenek.

A város, a vidék büszkesége az, hogy sze­
gényei idegen köuyöradományra nem szorulnak, 
hanem ellátást nyernek otthon szülő helyükön.

A szegények nyugalma az, miszerint tud­
ják, meg vannak győződve arról, hogy ott a hol 
szükségük van, fedezést nyernek saját otthonuk 
előkelő polgárainak összegyűjtött filléreiből.

Talán ezeknek is könnyebben jön a kö­
szönetét itt, mint az Isten fizessét idegenbe el­
mondani.

Nekünk pedig hasonlag kedvünk telik abba, 
ha saját szegényeink enyhítésére valamit teszünk, 
mert tudjuk, hogy jó példánkat mások is kö­
vetni fogják s lassanként az emberi társadalom

meghozza azt, a mit a törvény nem korlátozott, 
hogy minden község saját kebelében fog e ba 
jón segíteni, a minek be kell következni azon 
ókból is, mert ily alakban a törvényes igazság 
szerint is minden község oda lesz utalva, hogy 
saját terheit saját maga fedezze.

Ez ideig ritkán tetettek kísérletek ez irány­
ban társadalmi téren segíteni, de most, ha az 
évről évre megújuló tények gyakorlat által szen­
tesítve lesznek, mintegy törvényerőre emelked­
nek, azon esetre, minden község hivatkozva már 
teljesített és folyton uzusban lévő kötelességeire 
a koldusoktól, kiknek eljárása és folytonos alkal­
matlankodása nemcsak nagy adót, de igen sok- 
szors ok kellemetlenséget okoz egyeseknek, meg­
szabadulunk.

Majd minden város kebelében feltalálható 
az úgynevezett szegények pénztára, de ez rend­
szerint oly helyzetben van, miszerint nem képes 
abból a hatóság a városi szegényeket ellátásban 
részesíteni ezek túlsúlya miatt, — elmondhatni, 
hogy a pénztár magával hordja azon czélnak 
nevét, melyre rendeltetése irányul.

Gyulafehérvár város ezen kívül még jól 
berendezett szegények házával bir, hol a benn 
lakók ellátásban részesülnek, fűtéssel, szállással 
láttatnak el, de itt is a fenn érintett alap nem elégséges 
arra, hogy egy ily lakosságú városban lévő sze­
gények összeségét befogadni és ellátni képes 
legyen, okvetlen következik tehát, hogy azok, 
kik munkaképtelenségük miatt nem tudnak 
maguk eltartásáról kellőleg gondoskodni, a tár­
sadalom utján segélyeztessenek arra, miként a leg­
szükségesebb ruhaszerekkel elláthassák magukat.

De a mint fennebb jeleztem, ha bár az első 
feladat ez, e törekvéssel többre haladunk, mert 
lassanként a társadalom szorítja magából mind­
azon rosszat ki, melyet eddig megfékezni nem 
lehetett.

Rendőrségünk feladata közé tartozik ugyan 
a koldulásnak megszorítása, de vajmi keveset 
torodik ezzel az, mert naponta tapasztaljuk, ho°-y 
o y egyének kéregéinek, kiknek a munka bi­
zony elférne vállukon, kik tehát munkaképesek 
leven, ennek kikerülésével könnyebb módon 
akarjak magukat fenntartani.

ami h,ivatküzik> hogy színész, szépen 
leben utvalt arcczal allit be, másika, hogy mester 
ember munkát nem képes kapui, harmadik, hogy 
állását vesztett Írnok stb. mind oly czimek 
melyek összietébe igen sokan elférnek; - 8 ^ 
igen soknak csak a koldulás lenne czéljok

ak olyanok, ]
!7 lopnak, — „

, ----- > v kiszemelik ma-ni Íll TU ta,‘fyat’ me,yet elsajátítani, elcsen­
ni akarnak, - elmondhatjuk, miként a gazdának 
kétszeresen kell ébernek lenni, azért, hogy va­
gyonába 1 y czellengők által ne károsittassék.
rpr ?e e,tV<lul a tolódás is, egy ily hausie- 
renek egy krajcz.tr nem adomány, zúgolódik, 
többet követel, nagyon természetes indokból, 
meit Adumról mindnyájunk atv/mWL,

TAfrCZA,
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Ősszel hull a hervadt levél 
A fáról,

Ősszel váltam én is meg a 
Rózsámtól.

Én váltam meg, ö elhagyott 
Engcmet;

Megsiratom minden ősszel 
A lehulló levelet!

Csendesen járj, álmából ne 
Ébrezd fel,

Bánatos szív oh! ilyen bus 
Énekkel,

A szendergő álmát alvó 
Természet

Nem hallgat rád, nem is érti 
Bánatos bus szivedet!

Újra zöld lesz, ruhát ölt még 
Tavaszra,

Én is leszek obi vigabb még 
Valaha 1

Ha a bánat fergetege 
Keblembe’

Megszlln dúlni s újra deríti 
Ez a bus szív ürömre 1

H. Szántó István,

kátQgatós a piájánál.
(Eredeti levelek.)

V.
Róma, 181)1. okt, 2-án.

Mig a nagyszerű, föuséges és imposans Péter in­
kább az értelmet ejti bámulatba; a katakombák csen­
des Üregei a szív elfogultságát töltik el.

A keskeny bosszú folyósok, az emeletes sirok _
a szenvedések iszonyú emléke szemléletére bizonyos 
vallásos félelem vett erőt lelkűnkön. De csakhamar ez 
első benyomást — látva azokat az élénk, üde, vidám­
ság és megelégedést eléggé kifejező képeket, mclyek 
csak lelkesíteni, a szenvedélyek és csapások viselésére 
erőnket villanyozni tudták, — bizonyos tűz váltotta föl.

Nagyon ügyesen rendezte be földalatti álunkat ka­
lauzunk. Lelkes éneklések között processio alakjában vo­
nultunk egyik kápolnától a másikig; valóban az első 
bős keresztények között éreztük magunkat! Szivemnek 
oly jól esett, hogy olt, hol az igazi szív annyi ezer 
szózata hangzott el, mi is magyarok lelkesülhetünk. Azt 
hiszem, hogy az ők kiontott piros vérök visszfénye le­
hetett az az arezunkon átfutó pir, a mely mintegy érez­
tette, hogy tán nem tudunk oly erősek, oly hősök lenni, 
mint az itt pihenők voltak.

Utunkat visszafelé vettük.
Szebbnél szebb templomokat, melyek régiségük, 

féuyök által napokig képesek volnának lebilincselni, te­
kintettünk meg.

Időnk vége felé járt; a legkisebb perez is drága 
volt, okosan akartunk tehát vele gazdálkodni.

Kocsira kapva jártunk, hogy kitűzött czélunkat 
annál inkább megvalósíthassuk.

Csak perczeket szánhattunk most már mindenütt

Adumról mindnyájunk atyánkfia —
S ha mindezeket az illető rendőrségnél 

feljelenük, ennek nincs ideje arra, hogy a még 
hazalu koldust elfogassa, elkísér resse, mert ezen 
kívül is el eg dolga vau ott őrködni, hol a foly­
tonos rend existál. 3

A midőn tehát olynemii mozgalom indu* 
meg, hogy a társadalmi rend állíttassák helyre, 
barminő irányzata legyen e mozgalomnak, ezzel 
magunknak használunk nemcsak, de a törvényes 
rendet mi magunk törekszünk megtartani.

Nem vitathatjuk el azt. miszerint a s zegények 
felsegélyezésére gyűjtendő könyöradomány 
koruh indítvány megtétele, a határozat fogaim 
tositasa kizárólag nőink érdeme, nem pedig azért

Délelőtt 11 óra lehetett, midőn a „Fórum Romamim“ 
romjai között - mint hajdan a fiatal togatusok - 
jártunk alas fel Meg teljesen ép a Capitolium, honnan 
Cicero Catilina ellen hatalmas beszédeit dörgette le 

Szomszédságában ------ ---- b uvau a mamertini sz. Péter börtöne,
honnan csodálatos módon megszabadult.

Epén 12 öt mutat a sz. Háromság templomának 
ornjan az óra, midőn vendéglőhöz értünk, a honnan 

eljövetelünkig ki sem mozdultunk. Egy pár igaz meg. 
próbálta, de az arat meg is fizette, mert az a csőcselék 
meiy egy pillanat alatt verődött össze, ágy megtapogatta 
ókét, hogy szegények önmagukou kivttl, a nélkül, hogy 
tudták volna hová, egy kereskedésbe futottak menekülés 
vegeit. Epen szobatársom, egy kassai klerikus volt az 
ki csak azon czirn alatt menekülhetett, hogy ezzel’ 
Olaszország ágy sem nmgy többre.

Egész “’délutánunk veszett el.
Rémitöbbnél rémitöbb hírek jöttek , az ntezákon 

ne,.tömegnél mást nem lehetett látni s iszonyú sivitással 
,le a disznó zarándokkokal“ vonult tova.

Estve jönni kellett, kijönni a vendéglőből nem volt 
szabad a vonat közlekedése betiltatott s mi formaliter 
kezdünk zúgolódni. Resteltük a dolgot is; saját költségen 
ott maradni, a nagy uraságból kicseppcnui; 7—8 félékről 
lcszállam; fagylalt s tésztákról lemondani - szóval az 
idealizmus ellen a prózai realizmus lépett elő, mi mellett 
meg az út előre sejthető borzalmai is barczoltak.

Meg 2 óra volt bátra, midőn a mehetésre az olasz 
graczia folytán az engedélyt megkaptuk, még, bogy 
gondos kezeit jobban megmutassa, katonai fedezetet is 
a ott. Uh! te olasz kormány ! mennyire leköteleztél 
bennünket. A társas kocsiban, mint megannyi szelíd 
bárány, tettük össze fejünket, hogy igy ha jönne is vagy 
egy búcsút intő hajtás (köhajtás), legalább fejünket

Többek között útunkba esett az impozáns sz. Pál ne érje. így távoztunk az örök vám ból E „ ?bazilikája, bol aaayi kirí tett a robbania. IX. Pia, alrLmmal aiettbak, ip oly „ag, HUlomLl é. levZS 

ja sz. Lörmcz templomában s a híres római temető. J távozftnk. * mvertseggei
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mert ök azok a kik először látták be azt, hogy , lenül, a caesar.ik kormánya jelentékeny számú telepest o.y mtcitió colomtaló politika. Hiszen épen a hóditó 
. , , ’ . „v/ . Q7t Rprn rendelhetett Daciaba, egyfelől békés polgári foglalkozásé- 1 rajan volt az, ki megtiltá, hogy az anyaországtól gyár-

** irÁnvhnn fenn, Bvilkséo-ea s iLX at 1^ ^ mágfelül igénybe véve helyőrségi szolgálatra »'»tok küldessenek a provinciába. Latin vagy latinosi-
is az afrikai csapatokat. Antonius Fiúsnak 145—1G1 tolt elemeket csak Hispánia és Dalmátia adhatott tehát,

ez irányban tenni szükséges — s igy azt sem j 
vitathatjuk el töltik, hogy lm a társadalom c 
kezdeményezést jól felfogott érdekei szempont­
jából istápolni fogja, a bekövetkező eredmény 
szintén az d érdemüknek tudható be. Részünkre 
e tekintetbe csak a kivitel tartható fenn. Ugyan­
azért a vöröskereszt egylet választmányának e 
hó 15-én megtartott választmányi ülésében kelt 
azon határozatát, hogy a már állandolag kikül­
dött női választmány a múlt évi működéshez 
képest gyűjtést eszközöljön a szegények részére, 
üdvözöljük és olybá tekintjük, mely minden évbeui 
ismétlődése által társadalmunkat egy igen terhes 
és veszélyes elemtől fogja megszabadítani. — 
ummiimm... .

Rabbi installáció.
A mint ezt a múlt heti számunkban jeleztük, a 

helybeli izr. hitközség által választott főrabbi f. h. 12. 
elfoglalta uj állomását.

a7 ar-iöi rnnnt megérkezte előtt a helyi vasúti ál

közt kelt honesta missiojában a Cohors II Hispauorum 
Scutata Cyrenaica veteránjai mentetnek föl. Ezek való­
színűleg hellenisalt berberek, mert Cyreuet majdnem 
egészen áthatotta a görögség. A bispáu elnevezéshez 
valószínűleg úgy jutott a csapat, hogy legénysége 
több emberöltőn át ott állomásozott spanyol cohors 
keretébe osztatott be. — A scutata melléknév csak 
megkülönböztetés, melyet a spanyolok által nem használt, 
de a görögök és rómaiaknál közkeletű nagy pajzsaik 
révén kaptak.

Afrikának a Syntisek által elválasztott nyűgöt) 
része nem tartozik a nyugoti sphaerába. — Itt a p. oe- 
uiciek — a cartliagoiak telepedtek meg. Erős intensiv 
civilisátiójuk ugyanazon jelenségekctprovocálja, melyeket 
a hellenismus különösen Syriában.

A nép előkelői, a birtokos, a kereskedő osztály 
sémita lesz, mig a nagytömeg megtartja eredeti nyelvét, 
Írásjegyeit, nemzetiségét. És midőn a rómaiak meg­
hódítják Afrikát, a semitismus helyére a latinságle 
s a phicniciai városi rendszert az itáliai municipals

gout elhagyta. A küldöttség hangos éljenzéssel fogadta 
a jövevényt, ki mindegyiknek kezet nyújtott és nyájas 
arczczal üdvözölte a deputaeió küldöttséget, mialatt az 
izr. nöegylet elnükuője Jonas Adolfné ö Nagysága a 
rabbi feleségét és családját fogadta.

A kocsik hosszú sora, mely most az érkezőt a vá­
rosba kisérte, mutatta, hogy az izr. bilközség legnagyobb 
része csatlakozott a küldöttséghez.

A hitközségi tanácsterembe éive, mely utóbbi egy 
pár perez alatt zsúfolásig megtelt, Dr. Náthán llernát 
üdvözölte a hitközség nevében. — Mély csendben hang­
zottak a szóló lelkes szavai, midőn bámulatos ékesszó 
lássál körvonalozá a rabbi széles hatáskörét, mely mun­
kásságának, tudományának és erélyének nyílik. Szám­
talanszor lelkes éljenzés szakitá félbe a szónokát és 
midőn a szokásos: Salem Alékem (béke legyen veled) 
szavakkal végezte ép oly szép mint hatásos beszédét, a 
sokaság ismét harsogó éljenzésekbe tört ki, mely per- 
ezekig tartott. — Ezen remek beszéd hallatára akarat­
lanul azon bibliai kérdés tódult ajkainkra:

Hát Saul is a próféták közé tartozik-e ?
A beállott csend után, a főrabbi megbatottan te­

lelt rövid, de velős szóvá1, mondván, hogy minden erő­
vel, teljes akarattal oda lesz irányítva törekvése, hogy 
a benne minden oldalról fektetett várakozásoknak fe­
leljen meg, és reméli, hogy Isten segedelmével ezsikerü- 

lend is.
Miután még a község jegyzője a főrabbinak a hit­

községgel kötött szerződést ünnepélyesen átuyujtá, a lel 
készt uj lakásába átvezették, a hol családja már uj haj­

lékot nyert.
Délután l/,4 órakor meggyűlt a nagy régi templom 

városunk értelmiségével. Utt láttuk a várparanesnokaá- 
got, a város tisztviselőit a polgármesterrel élén, a hely­
beli püspökség képviseletében számos főpapot és a íő- 
gymn. tanári karának egynéhány tagját. Rövid, de igen 
hatásos isteni tisztelet után a főrabbi kezdette székfog­
laló szónoklatát magyar nyelven.

Most rajta volt a sor körvonalozni azon hatáskört, 
melynek erejét akarja szentelni — mialatt oly szép és 
magasztos eszméket fejtett ki, hogy beszéde egész re­
mekműnek nevezhető.

Azon tény, hogy izr. lelkészünk, ki mint már em­
lítettük, 20 évi tartózkodása Németországban, egy pár 
hóval ezelőtt a magyar nyelvet egyáltalán nem bírta, 
most ezen nagyszabású egy órányi beszédet tar 
tolt — ezen tény, mondom, már magában ia — 
nagy erkölcsi győzelem, mely beható eredményekre kö­
vetkeztethet az izr. hitközségi Intézmények felvirágozta­
tására. — És milyen szilárd jellemű férfiú az, kt életé­
nek legnagyobb részét más nemzetnél töltötte — annak 
szokásaival, nyelvével megbarátkozott, hazájához mégis 
htl maradt — és a neki tett fényes ajánlatokat külföl­
di állásra — visszautasítja — csak azért, hogy szere­
tett hazájában maradhasson. — Olyan férfiútól az izr. 
hitközség csak jót várhat.
•iiitiiiimnniniumJnmiiiiniiinnnimiiiuHniiminiiiiiiuiiinimitim,«iH,,iitii,ni,,,u,,ua

Szemelvények Gyulafehérvár város
történelméből.

(Folyt)
A sémita regiok közelében fekvő, s a semitismus 

mint hellenismus által áthatott Ciprust a Cohors III 
Cypria Civium Romanorum képviseli.

A harmadik világrész Afrika sem maradt érintet-

, -I ,r , ,, , , veteránok is-luk Hadrian altul a Cohors II. Numidarumból bocsát 
tatnak el. Berberek a Vexiliatio Mauuetanorum C-ésa 
riensum lovasai is, kik Miciában állomásoztak, de a kik 
nek fészke Tisbiscum (Zsúppá) vidéke lehetett, hol oly 
tömegesen vannak, hogy területükön egész alá újon 
ezozható s oly szívósan megtartják helyi reminisieu- 
Halkat, hogy átrendeltetvén Afrikába még ott is hasz­
nálják elhagyott második hazájukban fekvő szülőváro­
suknak nevét.

Eleiket kétségtelenül Tráján telepítő Dáciába el­
vonandó legalább egyeontingeust a jóformán évröl-’évre 
megújuló hispauia-betörésektől s eredetileg talán ama 
Lucius Quietus maur seik lovasai vaiának, ki Traján- 
nak oly váratlanul jött segélyére a dák háborúban.

„A maurok — Írja Strabo - áldott országban 
laknak, s mégis legnagyobb részt megmaradnak nomád 
életmódjuk mellett. És daczára ennek, csinosítják ma 
gukat, bajuk, szakálluk göndöritése által s nyírják kör­
meiket. - Ritkán történik, Logy a járókelők megérint­
sek egymást, nehogy hajdiszökbe kár essék. Leginkább 
lovon barczolnak vető lándzsákkal s nyergeletien mén­
jeiket kötőfékkel kormányozzák. - Viselnek kardot is 
. . . . Apró, gyors és engedelmes lovaik vaunak ugv 
hogy csak vesszővel igazítják azokat. Nyaklójuk gyap­
júból vagy szőrből készül, és erre vau erősítve a kantár.
Némelyek vezetés nélkül is engedelmeskednek, mint a 
kutyák. Apró bőrpajzsaik vannak, rövid széles élű lánd­
zsáik; alsó ruhának átkötetien,- széles szegélyű tunicát 
viselnek, felöltőül pedig és mellpáuczélul állatbőrt.“

Épen ilyeneknek látjuk őket Traján oszlopán is.
X zyjon milyen színképet mutatott e uéjj conglo- 

meratuma ? A latin nyelvét ? Aligha! Pedig sokan, nagyon 
sokan vannak az idealisták, kik még ma is szeretik 
hinni, hogy Dácia teljesen románizáltatván, völgyeiben 
keletkezett a most oiy sok millió ember ajkáról hangzó 
román nyelv. És e hypothesis, jobban ködfátyolkép 
bebizonyításáért, valósággá tételéért mennyi kiváló nagy 
tehetség küzdött, fáradott, midőn az. ellenüezönek teljes 
realitása oly világos, oly kétségtelen, hogy alig szorul 
igazolásra.

Dáciát a császári fegyverek legutoljára csatolak az Viin ‘8 a 
imperium óriási területéhez, midőn a rómaiság már ha- szen™cn 
nyatlóban, erkölcsileg szellemileg; de a lyagilng is midőn 
erői meggyöngülvén, a családok régi termékenysége 
megszűnt, a nép faji értéke alább szállt s a tiszta ró- 
maiság elenyészett. A régi római koponyák nagy intel- 
ligeutia, nagy testi és lelki fejlettségről tanúskodnak, 
mig a bauin és lávasirba temetett Pompei-böl előkerülök 
de legalább a hanyatlást Mustrálják. Hasonló észlel ete­
ket tettünk a régi és újabb szobrokon is. Az egykor 
oly hatalmas, szinte ellenállhatatlan római faj, fölszivo 
dott tehát egészen: átalakiták, kivetkeztették eredetiség­
ből az Itáliába betódult idegen elemek, meggyöngitve, 
megfosztva amagamizaló képésségét. 8 ezt elősegiték még
a Trajan idejéig szakadatlanul tartó deduetiok is. _
De a második század kezdetén, már szó sem lehet arról 
hogy Italia gyarmatosítson, s még kevésbbé arról, hogy 
denationalisálván latinná, rómaivá tegyen valamely idegen 
népet, még kevésbé annyiféle elemből conglomeratumot 
milyen Dácia lakossága volt. De ezt nem is kísérlik 
meg. Itáliaiakat nem telepítenek át hegyeink közé és 
völgyeinkbe. — Azt a néhány beneventumit, corsulait 
s rómait az önkéntesen vállalt katonai szolgálat, vagy 
kereskedelmi ügyek esábiták ide, és nem az egykor

de a hispanok s dalmátok sincsenek oly tömegesen, 
hatást gyakorolhattak volna. A birodalom csak intézmé­
nyei által romanizált már. Ez pedig külső, a lényeget 
nem érintő processus, mely nem alkot többé uj nópfajt 
Ezért maradt meg jóformán teljes erejébe az eredeti,- 
mondjuk benszlllött lakosság — a dák. —

(Folyt, köv.l
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Zárlat.
Az állategészségügyet szabályozó 1888. évi VII. t. 

czben irt, intézkedés szerint a szarvasmarhák között ki 
ütött száj és körömfájás esetén az illető község zár alá 
veendő a járvány tartama alatt, tóén idő alatt a zár 
alá vett községből marhát kihajtani vagy más község­
beli marhát bebocsátani nem szabad. Vegyük most már 
azon gyakori esetet, hogy a járvány egy községben las- 
sankint gyógyulva, újabb és újabb betegülésekkcl az 
előirt számot adja, mely miatt a zár fel nem oldható és 
igy hónapokig tart. Nagyon természetes, hogy ezen idő 
alatt különösen városokban a kereskedés és főldmivelés 
legnagyobb hátrányára van és az egyesek mint az 
összesség nagy károknak van kitéve. A fogyasztó közön­
ség zárlat, czimén keletkezett hátrányok miatt drágábban 
űzet, az eladó, beszerző költséges utazása által drágában 
vásárol. A kínáló más piaezra szokik. Az üzleti bevásár­
lások pangnak. A városi vámok még alig fedezik a 
kiadásokat. Az állatszállítók pedig szállításaikat be kel 
szüntessék. Pedig ezen betegség az állatok között meg 
volt jóval előbb, mint az állategészségügyi törvény. A 
marhatulajdonos régen kékkő oldalattal gyógykezelte 
marháit s ezen idő alatt istállóban tartotta, mert úgy sem 
tudta használni a csekély 5 napi betegség alatt, mely a 
lefolyásra elégséges.

Ezen óriási hátrányok elhárítására sokféle képen 
igyekeznek. Sokan ajánlják az egész községi állatok 
beoltását, miáltal a betegség elhúzódásának eleje vétet ik 
úgy hogy két hét alatt a zár feloldható. De nehéz az 
egészséges állatok tulajdonosainak capacitálása jkülön 
ben is még nem rendeltetett egysxersem el.

Ily esetek gyakoriak szokszor a legjobb forgalm 
időben; de gyakoriak egy megye számos községeiben 
is, melynek enyhítésére nagyon czélszerünek találnék 
az egész megye zárlatát, hogy az által az egy 
megyéhez tartozó közönség közlekedése, kereskedelme 
és az összesség érdekei enyhitessenek. Igaz ugyan, hogy 
ezáltal még érzékenyebben érintetnek az állatszállítók 
mivel igy már az egész megye területéről nem szállít 
hatnak ; hanem az egyes az összesség érdekeivel szemben 
jobb eszközök hiányában háttérbe szorítandó.

Vagy legyünk őszinték s mondjuk ki nyíltan, hogy 
a vasár- és ünnepnapi munkaszüneti törvény kevésbbé 
terhelő kereskedelmi intézkedései ellen sokkal inkább 
kérelmeznek, annak egyes részeinek megváltoztatására, 
mint az állategészségügyi törvény ezen felsorolt s iga­
zán terhelő része ellen.

Hiszen már magok a törvényhatóságok is kérhet­
nék együttesen ezen módosításokat, mely egyesnek úgy 
mint az összusséguek és a községeknek érzékeny káro­
kat okoz.

Egészen másképen áll a dolog olyan járványok­
nál mint pl. lépfene, orbáncz, takonykór stb. hol az 
állatok elpusztulnak vagy elpnsztitandók, itt szükséges 
és kell a szoros zárlatot elrendelni, habár csekély kár 

nagy veszélylyel s nagyobb károsodással

Höhn K.

IRODALOM.
* Mihályi Ima-e szerző kiadásában Esztergom­

ban megjelent „Egy nótárius az irodán kívül“ czimü 
karczolat. Humoreszk és elbeszéléseket, az olvasó 
közönségnek, nem különben olvasó körüknek ajánlhat­
juk. A munka megrendelhető Bajothán u. p Nyerges- 
Újfalu — szerzőnél. Ara 2 frt.

* Négy külön beköthető érdeke» re* 
géaayheA jutnak évenként azok, kik a „Képes Csalá­
di Lapok“ czimü szépirodalmi heti lapra előfizetnek. E 
rendkívüli kedvezmény mellett a lap ára egy évre csak 
6 frt, s igy bízvást állíthatjuk, hogy a Képes Családi 
Lapok nemcsak a legjutányosabb, hanem tekintve, 
hogy munkatársainak díszes sorában Jókai Mór, Be- 
niczkyné Bajza Lenke, Lanka Gusztáv etb. állandóan 
előfordulnak s tekintve, hogy Tolnai Lajos mint szer­
kesztő s Váradi Antal mint főmunkatárs e lapnak ma­
gasabb irodalmi színvonalát föltétlenül garantirozzák, 
egyszersmind a legjobb és legtartalmasabb is. Mi-
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uélfogva a magyar közönség tömeges pártolását a leg­
nagyobb mértékben megérdemli. Legutóbbi száma Be- 
niczky Bajza Lenke „A titok“ czimtt regénye folytatá­
sát tartalmazza. Vaunak benne továbbá igen érdekes- 
apróbb elbeszélések, ismeretterjesztő czikkek, kedély- 
nemesítő és mulattató olvasmányok, melyek mindössze- 
véve oly nagy becsűvé teszik a lapo", hogy annak egy 
család asztaláról sem lenne szabad hiányoznia. Előfizeté­
si Ara: Egész, évre 6 frt; félévre 3 fit.; negyedévre 
1 frt. 50 kr. Kiadóhivatal: Budapest, Nagy Korona 
utcza 20 szám.

* Keudklrüli árkedvezmény. Buzdittatva 
azon törekvéstől, hogy a magyar széppróza termékeit 
a közönség számára minél hozzáférhetőbbé tegyük, el­
határoztuk, hogy V. Gaál Karolina jeles írónőnk 
nek „A mai férfiak“ czimil felettébb érdek­
tesz i t ö és tanuságos regényt három külön vastag 
kötetben a „Képes Családi Lapok" előfizetői számára 
3 frt bolti ár helyet csak 1 frt., illetőleg postai aján­
lási és csomagolási díjjal együtt 1 frt, 25 krert adjuk. 
Reméljük, hogy t. előfizetőink sietve megragadják a 
kedvező alkalmat, hogy házi könyvtárukat egy becses 
müvei gyarapítsák s magukat a bekövetkezett boss',u 
téli estékre élvezetes és mégis jutányos olvasmánynyal 
ellássák, kérjük megrendeléseiket mielőbb megtenni

ÜÍAPI aia ~ ’ ’ ...

Gyulafehirvártt 1891 November 18.
— Fvlolvasiisi. Az erdélyi róni. kath. irodalmi 

társulat, mint értesülünk, nyilvános felolvasásokat fog 
tartani, melyre a közönség meghívók által fog meg­
hivatni.

Válanzlaninyl gyiilés. A magyar országos

nek daexára épen 
sek alkalmával.

llelwse maróul.

olyan sár van, mint más őszi esőzó

gyes Gráfiájáért az Istenid meg áldgya. El várom Jó 1 im , . '.
„...., . , - -T . — v Válaszszát maradván ó. Tkts Eó Biro Vrnal- ” gl cl-v nSgtogcny mar macs kara is szert tett, a:

oros ereszt egylet gyulatehérvari fiókkörének választ- Ns Magrusnak alázatos szegény szolgája, Gráu'rsa RákoÍzi! ^legénységének harmadik fokozatában van

Capro férje. — Resolut! o Az clébbeui Resolutio
Hiánya folyó hó 15-éu a városház termében gyűlést tartott, 
melyben Bariba Győző egyleti titkár azon jelentése, hogy 
a múlt évi országos közgyűlésből kifolyólag az évkönyv 
bekükletett, úgy azon jelentése, hogy fenni köz­
gyűlés által az alapszabályok módosítanak s felsőbb 
helyen jóváhagyattak, tudomásul vétettek. A módosítás 
főbb részletét az képezi, bogy a rendkívüli évi tag­
sági dijj.ik 1 írtról 50 krra, a tagok száma 300-ról 200. 
ra szállítottak le. A választmány múlt évi határozatához 
képest felkérte a nőiválasztmány tagjait, Novák Ferenczné, 
őzv. Joksmáu Nándorué, Jónás Adolfuc, Avéd Jákoné, 
Foga vasi Jáuosné, Nathan Bernatué, Guardazony József 
né, Cserni Béláné, Mendel Lipotné, Deutsch Lazámé, 
Cdécs Andrásáé és Czirlea Jánosné urhölgyeket, kik a 
szegény sorsnak felsegélyezése végett a gyűjtések meg­
kezdését s a kivitelek segélyezésére Roska József és 
Höhn Károly kérettek fel. Mendel Lipotné a jótékony­
ságot megkezdve egy öl tűzifát ajánlott fel, melyért kö­
szönetét mondva, a választmány szétoszlott.

— Kérelem a vftrparancsuoksfsghoz. 
Többek felszólalása alapján, tekintve, hogy a katonai 
kürtösök gyakorlata a várdomb azon oldalán, mely a 
városra néz, a városi lakosokra alkalmatlan, nemcsak, de 
az egész napon tartó kürtgyakorlat némely városi polgárt 
idegessé tesz, azon kérelmet terjesszük elő, hogy a kür­
tösök gyakorló helyéül a várdomb másik oldala jelöl­
tessék ki, ez távolabb lévén, sem a városi sem a vár­
beli lakókra a kürt szó nem alkalmatlan. Reméljük, 
hegy e tekintetben a várparaucsnokság intézkedni fog. 
— A jelen helyzet olybá tűnik fel, mintha folyton hadi 
lábon lennénk.

— Hetivásárok. A folyó hó 14 és 17-én meg­
tartott hetivásárok nagy kereslet és kínálattal igen jók- 
voltak. Különösen majorságban volt nagy a kínálat.

— Adóért. A kisenyedi járáshoz tartozó Vin 
gárd, O-Girbó és Gergelyfája községekből összegyűjtött 
zálogtárgyak, mint értesülünk, folyó november hó 17—21. 
27. 28 és deczembert hó 1. 5. 12. 15. 19. 22 és 29-én 
a gyulafehérvári piaczou nyilvánosan elárvereztetnok.

— Az ovod ttkötelee gyermekek összeírása 
megejtetvén, a városunkban min légy 450 ilyen gyermek 
van, kik közül 75 jár óvodába, a más fenmaradó rész­
nek fele nem részesül kellő gondozásban.

— Mérgez*». A napokban egy szerencsétlen 
prostituált, Odor Éva vetett véget keserves életének 
kékkő oldattal, de nem azért, hogy teher volt neki az 
élet, hanem azért, mert be akarta bizonyítani baka ked 
vesének forró szerelmét. Ez alkalommal reá akarunk 
mutatni azon anomáliára, mely szerint a kékkő mint méreg 
keresztezett szerek között, csakis rendelvényre adható 
el. s mégis hetivásárok alkalmával a fejtő árusok s a keres 
kedők kiló számra árulják. Hogy illik ez össze ?

— Idő. A 10 fokos hideget, majdnem nyári eső 
váltottta fel. Az ólomszürke fellegek sürü víztartal­
mukkal bőven elárasztják a földet, mely a hosszas 
nyári melegség után egészen ki van száradva, s minden-

A járókelők közbe-kőzbe 
„heisse marom" közbeszólással figyelmeztetnek a kéz- 
melegítő portékára, melynek sokszor megadja az ember 
az árát, különösen ha muffból kapja egyenként.

kóré» é* reeolullo a mull nftxad 
ból. „ 1 ekiutetes Fó Biro Ur, Tekintetes Nemes Mugi- 
stratus, Nékem érdemem felett Kegyes Jo Patronusiin!
Jo emlúkezetiben Lehet a Tkts Xs Magistratusnak hogy 
nem régiben el fogattatváu valami verekedésért Bálbunó 
az 1* eleségemet, Törvényesen is prosequalta, és azon 
eselckedetiért Judicialiter á Feleségem meg búutettetvén, 
tíz korbács ütéseket kapván, akkor szabadon bocsátta 
tott. Még is mostan is, éppen tegnapi Napon, újra el 
fogatta Feleségemet, prctendalvan, hogy a midón együtt 
verekedtek, akkor a Feleségem Pállmuénak nyakán 
lévő gyöngyeit leszaggatta, és sok el veszett volna bc- 
löllek, s tehát fizetné meg. Molly bellytelen kívánságát 
én bé nem tellyesithetem azért, hogy midőn ez elótt 
1* eleségemet kereste törvényesen, akkor eorporalis pená- 
val megbuntettetett, de hogy kárt fizessen az nem Ítél­
tetett, akkor leszsz vala pedig hellyé arra való Ítélet­
tételnek, ha már egyszer meglakolt érje meg vélle, nem 
tartozik többször fizetni, elég egy Juliról egy bőrt húzni.
Mindazonáltal ha ugyan csak (mellyel nem gondolok) 
adstringaltatik Feleségem, az el veszett gyöngyüknek 
is megfizetésére, en accedaiok arra is, csak hogy hiteles
Bizonyságokkal comproballya azt, hogy mennyi veszett __________
el, mit ért, és á Feleségem által károsodtakcel azok.1 
Alázatosan lustátok a Tkts Ns Magistratusnak, méltoz- i q , 
tassék ezen Exposition! szerint Feleségemet a pre.tcnsio • s/;01.’

"'bocsáttatni, mclly ke-1 horzalommal

történt, Hargraves először ment oda, azzal a szándékkal, 
hogy jó legelőket keressen. Nemsokára .föltűnt neki 
hogy a löld sokban hasonlít Kalifornia arany termő föld­
jeihez. Ez arra bírta, hogy a talajt és a kőzetet meg­
vizsgálhassa. Ezeknek próbáival azután San Fraucziskóba 
utazott, ott szintén kísérleteket tett, melyek jó eredményre 
vezettek. Végre visszatért Uj-Dóli- Waselbe és ott gazdag 
aranytelepekre akadt. Mihelyt biztos volt abban, hogy 
feltevései helyesek, rögtön Sydneybe ment és ott a ne­
vezetes újságról jelentést tett. Húszezer font sterling tisz- 
teletdij és kétszázötven font sterling évi járadék jutal­
mazta fáradságát.

— A pralrioblvalj ok pueetulA* a. A prai
ne-mvalyok száma már nagyon leapadt Amerikában. Ott 
a hol egykor hatalmas bivalycsordák lanyáztak Amerika 
füvei borított síkságain, ma már csak elvétve bukkan 
elő egy-egy ilyen vad, annyira kipusztultak az örökös 
vadászatok miatt. Mint most Angliából Írják, egy angol 
milliomos bankár, Le land, liverpooli állatkcrlje számára 
megvette „Buffalo Jones“ utolsó tiz öreg prairic-bivalyát, 
melyeket a hires bivaly vadász fogva tartott volt. Igaz 
ugyan, hogy e bivalyoknak az ára nagyon nagy volt, 
de ez természetes, mert Buffalo Jones szerint egész Ame­
rika területén alig van már száz darab bivaly, s azok 
is elvonultak a lakatlan ember ncmjártu vidékekre, hol 
biztonságban érzik magukat. A bivalyokat Chicagón ke­
resztül Ncwyorkba szállították, a honnan hajón Liver­
poolba viszik.

VNf v-X.' V* ^ /*-. £ Áttett ;\.rS
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alól feloldozni és a' fogságból

Fokozat.
de különösen hetenként egyszer, midőn 
mondásai között olvasom a czirmos cziczát, 
eltelve jút eszembe egy barátom mondása;

o az eieuueui nusoiutio > jq
szereut, anyitt legitimálván mennyit ért, és mennyi voit 
az Gyöngy, fizesse meg. — Scssione Magistrat! A.-Caro- 
inae die 3. Ocbr. 1779. Extrád! por Aarouem Kováts.“

— A jövő év kritika» tiHpjni. Falb Rudolf 
tauár az 1892. év kritikus napjairól azt módja, hogy 
azok uagyon veszélyesek lesznek, a csapadékok pedig 
növekedni fognak. Száraz nyárra nagyon kevés a kilá­
tás, sőt inkább sok esőre lehetünk elkészülve. A jövő 
év leghevesebb kritikus napjai márczius huszonnyoleza 
dika meg április huszonhatodba, mert ezeken a napo­
kon több tényező a legerősebben fog közreműködni. 
1892-ben a hold közelebb lesz a földhöz, innen van, 
hogy a kritikus napok ebben az évben kevesebbek 
lesznek. A nagyobb csapadékok leginkább a szőlőnek 
fognak ártani, úgy hogy jövő évben megint nincs ki­
látás bő szüretre. 1892 november tizenhatodikára első­
rendű kritikus napot várhatunk, mely a légkör rendel 
lenességeiben fog nyilvánulni és alkalmasint földrengé­
sekkel jár A mi a vízözönt meg a jégkorszakot illeti, 
halb, mint említettük, abban a véleményben vau, hogy

S ez olyan
állapot, mely a nösülendü férfiúi erényeket 

perczenttei alább szállítja a hölgyvilág elölt, 
j Ezek férfiak az igazi aglegények kikröla nagy vi ág sokat 
regé , kikről a vígjáték írók is ritkán szoktak megfeledkezni.

Ezek azok, kik az úgynevezett fenegyerekek szere, 
peit legjobban tudják betölteni s hideg közönyöséggel akar­
nak imponálni az üde fiatalság, általuk éretlen gyerköczség- 
uck nevezett, fáradhatlan lelkesllltség ellen, mely az éle 
hamisítatlan igaz gyöngyét képviseli.

Ezek azok, kik kanárit, kutyát és macskát tartanak

■ • — ------- -..j '“-I j .. .u.uju ixaueiiii, viisiiruii, nmei egy
ezek tizezernégyszáz éveukint térnek vissza, a mikor a álmában felesége csevegését ballá, mely ébredése
vizözönre befolyó valamennyi tényező közreműködik. 
Minthogy az utolsó vízözön Krisztus előtt négyezer esz­
tendővel volt; a legközelebbi hatezer négyszázban Krisz­
tus után fog beállani. Ezt nem úgy kell érteni, bogy a 
veszély rügtönösen következik be. A jövő vízözön már 
ezer évvel előbb a legkülönbözőbb jelenségekben fogja 
beállását jelezni. A kultúra teljes elenyészőről a veszély 
bekövetkezésekor szó sem lehet.

— Amerikai vér. Amerikában, a hol az is 
megtörtéi ik, hogy az anyja még ölbe való gyermekét 
egyedül utaztatja olykép, hogy egy ezimtáblácskát köt 
a nyakába s az utasok gondjába ajánlja : épen nem 
rendkívüli dolog, hogy kis gyermekek cgymagukban 
keljenek útra ismeretlen világtájak felé. Pár hó előtt egy 
13 éves fiúcska Kanadából eredt útnak, hogy Glasgow- 
ban elhalálozott nagyatyja végrendeletéről tudomást, 
szerezzen. Glasgowban a Wavcrlcy szállóban száll meg 
és napokig kereste a városban nagybátyját. Prémes sap­
kájával és vállára vetett vadászfegyverével, melyet ka­
nadai szokás szerint mindig magával hordott, nem kis 
feltűnést ked tett. Múlt hétfőn már elfogyott a pénze. 
Szállásadónőjc jelentést tett ? rendőrségnél, mely azután 
nagy utánjárással titudta, hogy a fiúcska nagybátyja 
Edinburgbau meghalt. Az ott lakó rokonok a dologié 
értesülve, magukhoz hívták a bátor kis utazót.

— Az auazlrtillai aranykeresés történe­
te. Hargravesnek, az ismert nevű ausztráliai aranyke 
restinek nemrégiben bekövetkezett halála az ausztráliai 
aranytelepek felfedezésének a történetét újra emléke 
zetbc idézi. Az első felfedezéseket szökevény fegyeuezek 
tették Uj-Déli-Walesben, mintegy hetvenöt év előtt. A 
dolgot a sydney-i hatóság megtudta, de eltitkolta, mer' 
általános felkeléstől félt és mert az akkori időben nagy 
számú deportáltak szökésétől tartott. Ez kevéssel azután

garson lakásaikban, hogy az aggíegénysóg fokozatának 
teljes disliarmoniáját élvezhessék reggeli felkelés, vagy 
estvoli lefekvés előtt, a gyöngéd isteni angyalkák édes 
hangjainak varázsait nélkülöző elhagyatottság enyhítésére.

Ezek azok, kik minden fokozat beszerzésénél egész 
öntudatlanul valamely gyüngédebb érzelmet árulnak el 
vágyuk tehetetlen kivitelében.

Igen, a kis kanári beszerzése, mint az agglegény­
ség első fokozata, a társulási érzelem első vágyának 
lépcsője. Az egyhangú otthon felelevenítésének czélja. 
A keserű ébredésnek vigasztalója!

János barátom kanárit vásárolt, mivel egy éjjel
„ ---------- után

ez álom valótlanságának keserűségét csakis ennyi lelki 
erővel tudta kárpótolni.

Ebben a korban a fogékonyság kizárólag a szép 
és kedves kis csevegők iránt mutatkozik mulékony 
állandósággal, Ekkor még csapodár az első lépcsőn 
levő agglegény. Később, midőn már a 30 év környé­
kezi és keserű tapasztalatai komoly szózatként viszhang. 
zauak fülében, úgy érzi, bogy a kis kanári solója már 
*oen gyerekes s unalmas. Enyelgései nem találnak visz. 
hangra s ebbeli bosszújának nem adhat kifejezést; mert 
a kis madár nem veszi észre tekintetét s nem viselte­
tik hozzá elég ragaszkodással.

Kutyát szerez, mely lépteit figyelemmel kiséri s 
szilaj tekintetétől tűidre lapul. Mely hűséggel és ragasz­
kodással viseltetik gazdája iránt, kiben ennek láttára 
felébred a második vágy és erőtlenségében kutyá­
ját megsimogatva felsoliajt: „hűség és ragaszkodás.*

Megmaradva az agglegénység második fokán, ko­
moly férfiúhoz illő dressnvát folytat, tizeméit komoly 
lekiutetekre szoktatja s örvend a kútja respcctuson,

Reggel a kutya csahol, a kanári énekel s ez igy 
folyik a 40-es évig, midőn a kutya hűségét már nem 
iejezi ki elegge s a madár éneke már idegessé teszi.

Ekkor macskát is szerez, melyen az orrbangu be 
szedet gyakorolja, ölébe veszi, s ,ingatja Ó3 jól esik, ha 
a kutya macska feletti irigységet álja. Estve alig várja- 
hogy haza menjen állatsercgletcnd; gondozására.

De oh meglepetés! a kutya és macska összekap, 
leütik a madár házát és az aggle éuység harmadik fo­
kát elért emberünk dühvel korbácsolja őket, melynek 
lezajlása után keserves könnyeket hullat eltöltött rideg 
bosszuteljcs élete felett.

„Hogy a czinuos czicza rúgja meg.“
Czenczi bácsi.
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Plaozi árak.
1891. November 17. 

Tinta btiza hektoliterenként . . .
Elegy btiia . . .
Bon . . .
Arpa . . .
Zab ...
Törökbftia . . .
Széna kötetlen métermázsánként . . 
Alomszalma . . .

. . Iúsztatott T"" f* (ontatl»

Marhahús egy kilogramm

egy köbméter

, 8 frt 50 kr 
. 7 frt 50 kr. 
. 6 frt 50 kr.
, — frt — kr. 
. 2 frt 75 kr. 
, 4 frt 60 kr. 
. 3 frt 50 kr. 
. 2 frt - kr. 

2 frt 40 kr. 
2 frt 70 kr. 

46 — 44 kr.

Felelői szerkesztő és laptulajdonos: I88EKUTZ JÁNOS-

Munkatárs: Höhn Károly-
Kiadó : Papp György*

Nyilttér*
Ball-SvhleuslofFe von 60 kr. bis fi. 6.35 
per Meter — (ca. 300 vergeh. Dessins u. Farban) 
— vers. roben- und stückweise porto- und zoll­
frei das Fabrik-Dépót G. Henneberg (K. u. 
K. Hoflief.) Zürich. Muster umgehend. Briefe 

kosten 10 kr. Porto.

•) E rovatban megjelenő közleményekért »«mini 
Ucm vállal el a — Szerk.

telelő »eget

irdetések.

Sz. 398 -1891 186 1-1

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
gy.-fehérvári kir. járásbíróság 9550—4980/1891 számú 
végzése által helyi Kumbálek Klára végrehajtó javára 
ugyan helyi Kumbálek Péter ellen 1900 írt töke, ennek 
1891 év October hó 14-ik napjától számítandó 6°/0 ka­
matai és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le­
foglalt és 2499 írtra becsült követelések, különféle 
katonaruhákhoz való posztók, s másnemű szövetek, 
aranybojtok, arany zsiuoru sipkák, kardok, revolver, 
270 drb részint regényes, részint tudományos könyvek 
üveges állványok s különféle finom bútorokból álló in­
góságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az 5142—1891 sz. kiküldést ren* 
delö végzése folytán a helyszínén vagyis Gy.-Fehérvárt 
a várban lakó fennirt alperes lakó házánál leendő esz­
közlésére 1891 -ik év November hó 30-ik napjának dél 
előtt 10 órája batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett iggóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alól is eladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Gy.-Fehérvárt 1891-ik évi November hó 13-ik 
napján.

Hajós István, 
kir. bírósági végrehajtó.

Legnagyobb tdbbv.oruien kitüntetett bimzbmlllta
előnyomja fe r>) 7 műterem AUpi'tatott iSj-t-ben

Jövedelmező mellékkereset,
rövidáru fehérnemű és kézimunka kereskedőknek, igen 

hasznos iskolák és zárdáknak.
Egy hímzőm In la előnyomd« 10 frt ért
tartalmaz 100 drb. legpontosabban elkészített 

himzöminta modelleket, és pedig:
10 különböző »Ungelöst ozakkot,
10 „ lngozakkmintát,
6 „ betétet,
1 tökéletes monogramm abo.-t, 4 cmtr-

nagyságban, mely 4—4 drbból áll,
1 tökéletes lat n betűket tartalmazó

abo -t I1I2 cmtr. nagyságban, me’y 22 drbból áll.
1 tökéletes számjegysort.
Egv ez. előnyomáshoz szükséges festékszekrényt, 

hozzávaló festékkel, megrendelhető : 185 1—3.
WALHI jmiAZjY-u&I

Budapesten, VII Király-utoza 21.
A’apittatott 1854-ben.

Mindezen előnyoindai felszerelések dusabb etételck- 
ben á 15—20—25 frt ól, egész 100 írtig.

Mmtalenyomatok, kívánatra ingyen es beimen ve.
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hagy ra».tár minden U-te/ő hozzávalókban minden 
néven nevezendő kézimunkákhoz.

m

Wagas jutalék, fix fizetés, vMIvgti
kap minden férfi a ki sorsjegy és sorsjegykönyvccs- 

kék elárusitásával részletezésre foglalkozik. 
Fuchs if. víílíóhank, Budapest, Deák Ferencz 

utcza 12. 174 5—10

SäSBräam»iöisii
Melyik lapra fizessünk elő?

Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél 
fogra a legolcsóbb magyar lap az

„EGYETÉRTÉS“
a mely az újévvel immár 25-ik évfolyamába 
lépett. Ez a magvar olvasó közönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek 
gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak 
változatossága, kitűnősége, a különböző olvas­
mányok gazdag tárháza tették az „Egyetér­
tést“-: népszerűvé. Az országgyűlési tárgya­
lásokról a legrészletesebb s e mellett tárgyi­
lagos hti tudósítást egyedül az „ Egyetértés“ 
közöl. Gazdasági rovata elismert régi tekin­
télynek örvend. A magyar kereskedő s gazda- 
kösönstgnv.n szorul többé idegen nyelvű lap­
ra, mert az „Egyetértés kereskedelmis tőzsdei 
tudostásainak bős ével s alaposságával ma 
már nem verseny et más lap. a kereskedő, 
az iparos, a mező-gazda megtalálja mindazt az 
„Egyetértésiben, a mire szüksége van. Vál­
tozatosan szerkesztett tál érájában, annyi re­
gény olvasmányt ad, mint egy lap sem. Két há 
rom regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy 
év alatt 30—40 kötetnyi regényt, részint ere 
detit, részint a külföldi legjelesebb terméke­
ket jó magyarsága fordításban kapnak az 
„Egyetértés“ olvasói. A ki olvasni valót keres­
és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar 
értesülni, fizessen elő az „Egyetértésire, mely­
nek előfizetési ára egy hóra 1 fit 80 kr. 1jí év­
re 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén­
zek az„Egyetértés“ kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámol a kiadóhivatal kívántra egy 

lH hétig ingven és bérmentve küld.
isasfisi

SZC&igarettámélk
A ki észszerűen czigurcttázik, tudja azt, hogy a cigaretta jóságánál nemcsak a dohány, 

Ezért ,de még egészsége érdekében is ügyeljen minden ezigarettázó hogy a használandó nanir 
Teljes megnyugvással és bizalommal használható a

hanem a papír finomsága is mérvadó 
használandó papír finomsága m nden kételyt kizáró legyen

JJLes dernieres Cartouches 
BRAUNSTEIN FRÉRES

ti

PÁRISI GYÁRÁBÓL, 65. BOULEVARD EX ELM A ISIS
taló cigarettapapír, melynek kitűnő voltát tekintélyes bel- és kttloldi tudományos férfiak ismerték et. Gyárunk folyton oda 'örek 'k 

nemcSlk e6>,fbrmán finom, de mennyiségre nezve is mindig ugyanannyi papirt stallilson. Tap színijük ar.onlian, hnev fo rv**' 
okozötnség sok félrevezetésnek van kitéve s vannak oly gyártmányok is, melyekre gyártóik ezég ik nevét kinyomni, a mit ne.lir „ Vf\
* me8tesz' nem merik. Sut oly gyárosok is vannak, kik a papírnak kezdetben telje* lapszámait és annak minősénél ifi**
szállítják és kevesebb, silány papirt szállítana*. Ezekre utalván, bízvást hisszük, hogy minden értelmes cz’garettázó a in To- rt * 
niete» Oartonohes“ jegyű árunkat fogja használni, mely évek óla bizonyult jobbnak, minden más czigareitapauirnál r
gyelmetetünk mindenkit, hogy papirosunk czimlapján ezégünk neve áll 1 gyu.ta. li

BRAUNSTEIN FEE RE S.
Cetgarettapapírunk és hüvelyeink gyári rakktára Béoeben, I., Sohottanrlng 25. az. alatt létezik ; valód ranczia Le-, d-rntci-n« 
_____ Onrtenohe»“ papirés az ebből készült hüvely gyulafehérvárit kapható id. BUaealMoher j. B. innál. 4022-*

Dr. POPP J. a.
cs. és kir. oszt. magy. és görög udv. szállító hírneves

Toilettc-kiilöiilcgcsscgei,
melyek az ember egészségére és szépségére legjobb 

hatással vannak:
Fopp Aualheriu szájvize 50 kr, 1 fri. és

1 frt 40 kr, minden szájfogbaj ellen, (a világon 
a legjobb szájvíz.)

Popp Analheriu fogpasztája tégelyben
70 kr, a legfinomabb fogtisztitó és foghuserősitö 
szer.

Popp áronnáliku« fogpasztája 35 kr, a
legjobb fogtisztitó szer.

Fopp fogpora 63 kr, a fogakat hófehérré teszi, 
a máz megtámadása nélkül.

Popp liövényszappuua 30 kr, a testbőr min 
den rendel lenességei ellen.

Fopp Savon de Toilette 84) kr, az előkelő 
körök legfinomabb pipere s/appana.

Popp Violet t Soap 54) kr, tartós angol szappan 
állandó ibolya-illa ital.

Popp napraforgó szappan« 40 kr, tartós,
tiltom börfinomitó szappan.

Popp-féle Odaülte des Indes 1 frt, mint
újdonság lett megvizsgálva a bőrápolásra nézve 
és az az eredmény éretett cl, bogy hatása messze 
túlhaladja az ugyancsak hasonló eseteknél hasz­
nált glyceriuét. Durva és felrepedt bőr ellen.

Popp gyógy szappanul 34) kilói 60 krig
szigorúan orvosi utasítások szerint készítve.

Kamara Illatszere frt 1.60, 2.70 
|W|PjI Kamara szappan« 64) kr.
1 vl 1 Kamara arezpora fr! 1.60.

Kamara mosdóvize fi! 1.30.
E különlegességek finomság, illat, minőség és 

kiállítás tekintetében, messze fölülmúlnak minden 
más hasonló gyártmányt.

B.iüas des parse:*, rendkívül finom, természetes 
orgonaillat frt 1.50.

Popp Eiiu «le Toiieite. Ezen toilette-viz üditőleg 
enyhén hat, használata szinte nélkülözhetlen 1 frt

Popp CJoelogíiaa illatszere frt 2.54). az előkelő 
körök legfinomabb illatszer különlegessége.

Pottdre Popp nevii különleges szer, mely minden 
körülmény között üdvösnek tekinthető a bőr­
ápolásra nézve. A bőrnek friss Udeséget cs élénk 
szint kölcsönöz. A legjobb arezpor frt 1.50.

Popp 35au de Quiusne 75 kr. A legjobb fej­
mosó szer. Erősiti a fejbőrt.

Popp féle Excelsior (Hair Wash), nagyon 
kedvelt hajmosó viz, mely nemcsak a fejbőrt 
tisztítja, de szorgalmasan használva a korpakép­
ződést is gátolja és elejét veszi a haj korai 
megöszülésének. 90 kr.

Kr. Popp haj fest őtízere. A dr. Popp-féle Eau 
Japonai.se pr. Carton 2 frt. és 3 frt, gyorsan 
hat arra nézve, hogy a legvilágosabb barna hajat 
a legsötétebb feketére színezze, a Fontaine 
Jouvence pr. Carton 1 frt 50 kr., pedig arra 
nézve, hogy sötétes hajat szőkére vagy arany- 
szőkére változtasson. Teljesen ártalmatlan.

szappanul 24)-64) krlg. 
Uli r légiin. illatszerei 50—1.50 krig.

légiin, pornódéi és €osmeliqu-ei

Dr. POPP J. G.
hírneves

Toiiettc-kiilöiilegcsségei

gyógyszerésznél. — Szászsebesen: Binder S L., 
es Reinhardt S. C. gyógyszerészeknél. — Abrud- 
I-anyán: Remetei S., Szőes A. gyógyszerészeknél 
— Báláz sfulv&n: Schicszl C. gyógyszerésznél. — 
feketehalmon: Raupenstrauch G. gyógyszerész 
5™,7“ 1a t h n á n: Nagy Károly gyógyszerészné.-
iovauba Magyarország minden nagyobb illatszertárál 
ban, gyógytárban, drogu stánál és finomabb üzletben 

t a a készítőnél Dr. POPP J. G.
cs. és k. és görög kir. udv. fogorvos és udvari szállítónál 

1 Wie»» I | Bognergasse 2. m b) 5-6.

S axg-léle
Ka-

lodout
alatt

magyarul 
azt érdjük:
a fogak 

■sép- 
•égo.

Sarg-fóle
Ká­

lódon!
már

elismert 
mint nél- 
kulözhet- 
len fog- 
tisztító 

•sor. \J

Sarg-fóle
Ka-

lodonl
hatósági­
lag kipró­
bált ártat­
lan fog- 
tiextitó 

■ser.

Sarg-félo
Ka-

frissítő

utazá-

Sarg-iéle
Ka-

lodonl
mára bél­
és külföl­
dön leg­
nagyobb

sikerrel
vau alkal­

mazva

Sitrg-féle
Ká­

lódon!
már az udvar 

mii ép itgy 
mint a főné­
in ességnél és 
az. egyszeri! 
polgári ház­

nál ismeretes
minden gyógyszertárak és parfiimkereskedóiekben

Sarg-fóle
Ká­

lódon!
csak igy 
kérendő 

a sok, ha­
szontalan 
utánzá­

sok miatt.

Sarg-fóle ■
Ka- " 

lodonl
név alatt
kapható

35 ternyi
dobozban
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Nyomatott a pttep. Lyo. könyvnyomdában Gyulafehérvárit.


